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Ina ga leva la biala rauna verda maridar. Quei dueva dar ina fiasta! Tut ses parents e vischins eran envidai a nozzas. Cun ina da sias cumars haveva ella endamen – sco ins fa denter cumars – sur dil grond gentar.

«Gl’emprem, sco avonpast, dein nus muschins barsai», manegia la rauna.
«Mia buna, lu sai jeu buca vegnir a nozzas», cloma il stgirat giu dil pégn leu speras. E mira, quei stgirat era ei che leva mai schar esser ch’el magli ovs e schizun utschals pigns. «Carn d’animals magliel jeu mai.»
«Pertgei buc?» damonda surstaus il luschard, il bien amitg dalla rauna.

«Tgei tertgeis era, mazzar tiers! Els ein gie nos vischins!»
«Mo ti Diu, quei fagein nus gie bunamein tuts», manegia il luschard.

«Ah schia, cheu vein nus puspei! Sche tuts fan, lu duess ei esser endretg! Pervia da mei – survi vus muschins barsai – mo jeu, jeu stun a camia e magliel mias nuschs.»
«Patertgei pomai», seperstgisa la rauna. «Vus dueis survegnir nuschs, gliez vi jeu mirar! Pia igl emprem muschins barsai e nuschs. Alluscha? – Forsa ovs furmicla?» 

«Jeu stun mal», cloma il vierm. «Ovs furmicla hai jeu fatg il propiest da magliar negins.» Il vierm veva fatg tons propiests ch’el stueva dar bein adatg d’emblidar negins.

«Tgei astg’jeu pia survir a Vus?» damonda la rauna cun tutta curtesia.

«Tratsch, sche jeu astgel supplicar – tratsch mischedau cun sablun e grascha cavagl.»
«Endretg aschia, quei dueis Vus survegnir», di la rauna. «Pia sco secunda tratga: ovs furmicla e tratsch mischedau. Vinavon...»
«Jeu proponel frina barsada», cloma la miur ch’ei gest vegnida neutier.
«Bé-é-é!» fa igl aviul neu da curtgin. «Ina da quellas brodas giu ed el venter! E lu – quendisch dis mal il magun! Na, grazia! Puorla da flurs ei il soli ver ed il pli natural.» El sgulatscha profundaus en patratgs da flura tier flura.

«Gliez fuss aunc il pli bi», fa il luschard. «Alluscha, cun puorla leis vus esser sadulai? Cuntegn puorla insumma zatgei per la fom? Quei ei da rir! Na, na – cheu vi jeu lu tonaton diesch ga avon ina grassa mustga ni ina zarta maula.»
«Fa plascher, fa plascher: puorla da fluras, mustgas e maulas, tut quei dueis Vus survegnir», di sin quei la rauna ch’ei miez ord cadeina.

«Gie, sche Vus leis che jeu vegni era a nozzas», cloma la talpa che tonscha gest il tgau ord siu mun niev, «lu dat ei nuot auter ch’ina purziun viarms frestgs.» Il vierm ch’era pustaus agl ur dil mun sefa bufatg, bufatg ord la puorla.

«Fudi!», greschan rabgentai stgirat ed aviul – sco ord ina bucca, «ti eis tonaton la pli malcureivla carugna.»
«Tegn ti tia gnaffa», sevila il luschard sil stgirat (el vess sez bugen ils viarms). «Ti maglias era pli bugen quei che plai a ti.»
«Na, buca quei che plai a mi, quei che jeu pos tier», marmugna il stgirat.

«Ussa schei pomai, nua veis vus vos propiests?» plira il vierm ch’era ord tema seruschnaus vi davos in crap. «Cun siat cavals sfurzeis vus buca mei da far magliar zatgei che va encunter mes propiests.»
«Dieus sei ludaus, che jeu hai fatg negins propiests», gnugna la mustga grossa. «Il pli ault tegn jeu il midar giu: zucher, saung, carn-coga…»
«Carn-coga!» berglan tuts. «Carn-coga! – Ti veritabla bestga!»
«Gie, schigei ina gada avon che far beffas», sedosta la mustga.

«Vus saveis gnanc co quei gusta.»
«Fudi! fudi!» greschan tuts sco sin camond.

«E gl’auter vi jeu insumma gnanc saver novas da vossa fatta tscheina», di sinquei la mustga grossa che veva schau siglir la chicra.

«Perdunei, perdunei, cumar mustga! Jeu vi bugen era schar survir ina buccadina carn-coga», emprova la rauna da quietar ella.
«E tgei manegiasses d’ina purziun schnecs dall’aua?» di la rauna encunter ses parents. 

«Stupent» cloma il vegl rustg, igl aug dalla spusa.

«Buca da patertgar», sescrola la maula verda. «Sche jeu astgass supplicar: empau baguos – jeu magliel mo verduras.»
«Bugen, bugen!» La rauna noda: schnecs dall’aua, baguos. «Vegn jeu er envidada?» cloma anetgamein ina vusch ord il pastg, ina vusch che va tras pial ed ossa. La siarp ei seschluitada orsut las caglias e stat avon la loscha spusa che sesnuescha.

«Secapescha, secapescha, bugen, fa plascher», di la rauna che ha survegniu la trembletga. «E tgei astgel jeu survir alla signura siarp?»
«Nuot aparti, jeu hai fatg il propiest da magliar quei ch’ei leu.» Cun quels plaids tschappa ella la spusa e laguota ella entira ed entratga, ferton che tuts vischins ed amitgs dalla rauna fuin – tgi dretg e tgi seniester.

«Uss eis ei ora cun la fiasta», suspira la mustga grossa giud la caglia.

«Donn», manegia il vierm davos il crap. «Mo la siarp ei tuttina setenida vid siu propiest, magliond la rauna.»
«Gie, ed ella vess enstagl duiu magliar tei cun tut tes propiests», marmugna la mustga e sgola cun engurdientscha sigl utschi ventschiu che schai sper via.
